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CAUTION: Risk of Electric Shock. Disconnect Power Before Servicing Unit. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its authorized service agent or a similarly qualified professional in order to avoid dangerous hazards. Do not attempt to repair the power cord.

PRECAUCIÓN: Risque de Choc Électrique. Coupure de l'alimentation Avant de l'Unité des services. Un cordon d'alimentation endommagé ne
doit pas être réparé, mais plutôt être remplacé par un nouveau cordon d'alimentation provenant du fabricant du produit.
ATTENZIONE: Rischio di corto circuito. Scollegare l'unità dalla rete elettrica se il cavo di alimentazione risulta danneggiato. La sostituzione 
del cavo va fatta esclusivamente dal produttore o dal servizio tecnico dell'agente autorizzato o da professionisti qualificati in modo da evitare 
pericoli. Non tentare di riparare il cavo.
CUIDADO: Risco de Choque Elétrico. Desligue a alimentação elétrica antes de reparar a unidade. Se o cabo de alimentação estiver danificado,
deve ser substituído pelo fabricante, o seu agente de serviço ou um profissional devidamente qualificado, de modo a evitar riscos perigosos.
Não tente reparar o cabo de alimentação.

PRECAUCIÓN: Risque de Choc Électrique. Coupure de l'alimentation Avant de l'Unité des services. Un cordon d'alimentation endommagé ne 
doit pas être réparé, mais plutôt être remplacé par un nouveau cordon d'alimentation provenant du fabricant du produit.

LETOP: Gevaar voor elektrische schok. Schakel de stroom uit voor onderhoud aan de unit. Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden 
vervangen door de fabrikant, zijn gemachtigde servicedienst of een gelijkwaardig gekwalificeerd professional om gevaarlijke risico's te 
vermijden. Probeer niet om het netsnoer te repareren.
ACHTUNG: Stromschlaggefahr. Trennen Sie die Klimaanlage vom Stromnetz vor Wartung oder Reparatur. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, 
muss es vom Hersteller, dessen autorisierten Kundendienst oder einem ähnlich qualifizierten Fachmann ersetzt werden, um Gefahren zu 
vermeiden. Versuchen Sie nicht, das Netzkabel zu reparieren.

© 2021 JMATEK Limited. All rights reserved. The Honeywell Trademark is used under license from Honeywell International Inc.
Honeywell International Inc. makes no representations or warranties with respect to this product. This product is manufactured by Airtek Int'l Corp. Ltd. (subsidiary of JMATEK Ltd.).

Use on Single Outlet Circuit Only. /Applicable 
à De sortie unique Le circuit. /Utilizar un único 
circuito de venta. /Usare unicamente un 
circuito di uscita singolo. /Usar apenas em 
tomada de circuito único. /Gebruik uitsluitend 
een geaard stopcontact. /Nur auf Single Outlet 
Circuit verwenden.
Made in China / Fabriqué en Chine / Hecho en China / Fabbricato in P.R.C. / Fabricado na China / Geproduceerd in P.R.C. / Hergestellt in China

Local Air Conditioner / Climatiseur local / Aire Acondicionado Local / Condizionatore d'aria Locale / Ar Condicionado Local / 
Lokale Airconditioner / Lokale Klimaanlage
Brand / Marque / Marca / Merk / Marke: 

Model / Modèle / Modelo / Modello / Model / Modelo / Modelo: 

Voltage/Frequency / Tension/Fréquence / Voltaje/Frecuencia / Voltaggio/Frequenza / 
Voltagem/Frequência / Tension/Frequentie / Spannung/Frequenz:

Rated Input (Cooling) / Entrée nominale (refroidissement) / Entrada nominal (enfriamiento) / Ingresso  nominale (raffreddamento) /
Entrada nominal (resfriamento) / Nominale invoer (koeling) / Nennleistung (Kühlung)   

Cooling Capacity / Puissance de refroidissement / Capacidad de Enfriamiento / Capacità Raffreddamento / Capacidade de Refrigeração /
 Koelcapaciteit / Kühlleistung

Refrigerant Type / Type de frigorigène / Refrigerante / Tipo Gas Refrigerante / Tipo de refrigerante / Koelmiddel Type / Kältemittel Typ

Pressure (Suction) / Pression (Succion) / Presión (Succión) / Pressione (Aspirazione) / Pressão (Sucção) / Druk (Zuigkracht) / Druck (Sog)

Pressure (Discharge) / Pression (décharge) / Presión (Descarga) / Pressione (Scarico) / Pressão (Descarga) / Druk (Kwijting) / 
Druck (Auswurf)

Maximum Allowable Pressure of Heat Exchange / Pression maximale admissible d'échange thermique / Presión Máxima Permitida 
del Intercambio de Calor / Pressione Massima Consentita di Scambio Termico / Pressão Máxima Permitida de Troca de Calor / 
Maximaal Toelaatbare Druk van Warmtewisseling /Maximal Zulässiger Wärmeaustauschdruck

Serial No./ Numéro de série / Número de Serie / Numero di Serie /
N° de Série / Serienummer. / Serien-Nr.:

HONEYWELL

HF08CESVWK

960 W

Rated Input (Heating) / Entrée nominale (chauffage) / Entrada nominal (calefacción) / Ingresso nominale (riscaldamento) / 
Entrada nominal (aquecimento) / Nominale invoer (verwarming) / Nennleistung (Heizung)

—

2.45kW / 8,000BTU

0.8 MPa

2.8  MPa

3.0 MPa

yymm/xxxxxx

220-240 V ~ 50 Hz

R-290, 0.16kg

Heating Capacity / Puissance de chauffage / Capacidad de Calentamiento / Capacità di riscaldamento / Capacidade de Aquecimento / 
Verwarmingscapaciteit / Heizleistung

—

Distributor / Distributeur / Distribuidor:
SAM-Works International B.V.   |   Minervum 7228, 4817 ZJ Breda, The Netherlands
Email: sales@sam-works.com   |   Tel: +31 (0) 85-27 333 40    (Mon-Fri 09:00-17:00 hrs)


